
4222236

RGB 
STREAMING MICROPHONE

DAN Brugermanual 

DEU Benutzerhandbuch

ENG User manual

EST Kasutusjuhend

FIN Käyttöopas

FRA Manuel d’utilisation

HUN Felhasználói kézikönyv

LAV Lietošanas pamācība

LIT Naudojimo instrukcija

NLD Gebruiksaanwijzing

NOR Brukermanual

POL Instrukcja obsługi

SPA Manual del usuario

SWE Användarmanual



21

4
5
6

3

7



3

1. 3,5 mm lydport til hovedtelefoner
2. USB-C-indgang
3. USB-A til USB-C-kabel
4.  Tænd/sluk-knap til lyd (“Mute”)
5. Juster rumklang
6. Juster lydstyrken
7. Vinkeljusteringsknap

Brugervejledning
Tænd/sluk-knap til lyd: Når mikrofonen er 
tilsluttet, bliver lyden automatisk tændt (blåt 
lys). Klik på knappen for at slå mikrofonen fra 
(“mute”) (rødt lys) eller til igen..
Tryk på knappen og hold den nede (3 sekunder) 
for at aktivere støjreduktion (grønt lys). Tryk og 
hold knappen nede igen for at vende tilbage til 
normal lyd (blåt lys). 
Brug volumenknappen til at justere mikrofonens 
lydstyrken.
Brug rumklangsknappen til at justere 
rumklangens intensitet.
Brug vinkelknappen til at indstille mikrofonens 
vinkel.
Tilslut dine hovedtelefoner til 3,5 mm lydporten.
Tilslut USB-A til USB-C-kablet til mikrofonen og 
til din anden enhed eller computer.
Mikrofonen bør tilsluttes automatisk, der kræves 
ingen yderligere drivere. 
I nogle tilfælde virker mikrofonen måske ikke 
med det samme, de generelle instruktioner i 
sådanne tilfælde er:
1. Indstil enhedens eller computerens lydstyrke 
til mindre end 50%.
2. Åbn lydindstillingerne, se efter lydindgangen 
(mikrofon).
3. Sørg for, at denne enhed er valgt som 
standardmikrofon. Der kan være flere 
mikrofoner installeret i din enhed.
4. Test mikrofonen med de samme 
lydindstillinger.
6. Sørg for, at mikrofonen er valgt i de andre 
programmer, du bruger.
5. Færdig.

DAN

Rengøring
Rengør med en blød, tør klud. 

Garanti
Se venligst www.deltaco.eu for information om 
garanti.

Støt 
Mere produktinformation kan findes på 
www.deltaco.eu.
Kontakt oss via e-mail: help@deltaco.eu

Bortskaffelse

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr 
EF-direktiv 2012/19/EU.
Dette produkt må ikke behandles som almindeligt 
husholdningsaffald, men skal returneres til et 
indsamlingssted for genbrug af elektriske og 
elektroniske apparater. Yderligere oplysninger 
kan fås hos din kommune, din kommunes 
renovationsvæsen eller den forhandler, hvor du 
har købt dit produkt.
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DEU    

1. 3,5 mm Audioanschluss für Kopfhörer
2. USB-C-Eingang
3. USB-A zu USB-C Kabel
4.  Taste zum Ein-/Ausschalten des Tons 
(“Mute”)
5. Reverb einstellen
6. Lautstärke einstellen
7. Knopf für die Winkeleinstellung

Verwendung
Taste zum Ein-/Ausschalten des Tons: Wenn 
das Mikrofon angeschlossen ist, wird der Ton 
automatisch eingeschaltet (blaues Licht). Klicken 
Sie auf die Schaltfläche, um das Mikrofon 
auszuschalten (“mute”) (rotes Licht) oder 
wieder einzuschalten.
Lang drücken (3 Sekunden), um die 
Geräuschunterdrückung zu aktivieren (grünes 
Licht). Erneut lange drücken für normalen Ton 
(blaues Licht). 
Verwenden Sie den Lautstärkeregler, um die 
Mikrofonlautstärke einzustellen.
Stellen Sie die Intensität der Reverb mit dem 
Einstellknopf ein.
Benutzen Sie den Winkelknopf, um den Winkel 
des Mikrofons einzustellen.
Schließen Sie Ihren Kopfhörer an den 3,5-mm-
Audioanschluss an.
Schließen Sie das USB-A-auf-USB-C-Kabel an 
das Mikrofon und an Ihr anderes Gerät oder 
Ihren Computer an.
Die Verbindung sollte automatisch erfolgen, es 
sind keine Treiber erforderlich. 
Manchmal funktioniert es nicht sofort, 
allgemeine Schritte wären:
1. Stellen Sie die Lautstärke des Geräts oder 
Computers auf weniger als 50 % ein.
2. Öffnen Sie die Toneinstellungen, suchen Sie 
den Toneingang (Mikrofon).
3. Stellen Sie sicher, dass dieses Gerät als 
Standardmikrofon ausgewählt ist. In Ihrem 
Gerät sind möglicherweise mehrere Mikrofone 
installiert.
4. Testen Sie das Mikrofon mit denselben 
Klangeinstellungen.

6. Stellen Sie sicher, dass das Mikrofon in den 
anderen Programmen, die Sie verwenden, 
ausgewählt ist.
5. Das war’s.

Reinigung
Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. 

Garantie
Informationen zur Garantie finden Sie unter 
www.deltaco.eu.

Unterstützung
Weitere Informationen zu den Produkten finden 
Sie unter www.deltaco.eu. 
Kontaktieren Sie uns per E-Mail: help@deltaco.eu

Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten 
EG-Richtlinie 2012/19/EU.
Dieses Produkt darf nicht als normaler 
Haushaltsabfall behandelt werden, sondern 
muss an einer Sammelstelle für das Recycling 
von elektrischen und elektronischen Geräten 
abgegeben werden. Weitere Informationen 
erhalten Sie von Ihrer Gemeinde, den 
kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem 
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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ENG

1. 3.5 mm audio port for headphones 
2. USB-C input
3. USB-A to USB-C cable
4.  Sound on/off button (“Mute”)
5. Adjust reverb
6. Adjust volume
7. Angle knob

Use
Sound on/off button: When connected it 
defaults to on (blue light).  Short press to turn 
off the microphone “mute” (red light) or to turn 
it on.
Long press (3 seconds) to activate noise 
cancellation (green light). Long press again for 
normal sound (blue light). 
Use the volume knob to adjust microphone 
volume.
Use the reverb knob to adjust reverb intensity.
Use the angle knob to set the angle of the 
microphone.
Connect your headphones to the 3.5 mm audio 
port.
Connect the USB-A to USB-C cable to the 
microphone and to your other device or 
computer.
It should connect automatically, no need for 
drivers. 
Sometimes it does not work immediately, 
general steps would be:
1. Set the device’s or computer’s volume to less 
then 50%.
2. Open the sound settings, look for the sound 
input (microphone).
3. Make sure this device is chosen as default 
microphone. There might be multiple 
microphones installed in your device.
4. From the same sound settings, test the 
microphone.
6. Make sure the microphone is selected in the 
other programs you use.
5. Done.

Cleaning
Clean with a soft dry cloth. 

Warranty
Please, see www.deltaco.eu for warranty 
information.

Support 
More product information can be found at 
www.deltaco.eu.
Contact us by e-mail: help@deltaco.eu

Disposal

Disposal of electric and electronic devices EC 
Directive 2012/19/EU.
This product is not to be treated as regular 
household waste but must be returned to 
a collection point for recycling electric and 
electronic devices. Further information is available 
from your municipality, your municipality’s waste 
disposal services, or the retailer where you 
purchased your product.
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EST

1. 3,5 mm audioport kõrvaklappide jaoks
2. USB-C sisend
3. USB-A ja USB-C kaabel
4.  Heli sisse/välja lülitamise nupp (“Mute”)
5. Järelkõla reguleerimine 
6. Helitugevuse reguleerimine
7. Nurga reguleerimisnupp

Kasutamine
Heli sisse/välja lülitamise nupp: Kui mikrofon 
on ühendatud, lülitub heli automaatselt sisse 
(sinine tuli). Mikrofoni väljalülitamiseks (“mute”) 
(punane tuli) või uuesti sisselülitamiseks 
klõpsake nuppu.
Vajutage ja hoidke all (3 sekundit) nuppu, et 
aktiveerida mürasummutus (roheline tuli). 
Vajutage ja hoidke nuppu uuesti all, et taastada 
normaalne heli (sinine tuli). 
Mikrofoni helitugevuse reguleerimiseks kasutage 
helitugevusnuppu.
Reguleerige järelkõla intensiivsust 
reguleerimisnupuga.
Mikrofoni nurga seadistamiseks kasutage nurga 
reguleerimisnuppu.
Ühendage kõrvaklapid 3,5 mm audioporti.
Ühendage USB-A- ja USB-C-kaabel mikrofoni ja 
teise seadme või arvutiga.
See peaks ühenduma automaatselt, draivereid ei 
ole vaja. 
Mõnikord ei tööta see kohe, üldised sammud on 
järgmised:
1. Seadke seadme või arvuti helitugevus alla 50%
2. Avage heliseadistused, otsige helisisend 
(mikrofon).
3. Veenduge, et see seade on valitud vaikimisi 
mikrofoniks. Teie seadmesse võib olla 
paigaldatud mitu mikrofoni.
4. Samadest heliseadetest testige mikrofoni.
6. Veenduge, et teistes kasutatavates 
programmides on mikrofon valitud.
5. Tehtud.

Puhastamine
Puhastage toodet kuiva lapiga. 

Garantii
Garantiiteabe kohta vaadake palun 
www.deltaco.eu.

Tugi 
Täiendavat tooteteavet leiate aadressil 
www.deltaco.eu.
Võtke meiega ühendust e-posti teel: 
help@deltaco.eu

Käitlemine

Elektri- ja elektroonikaseadmete kõrvaldamine 
EÜ direktiiv 2012/19/EL.
Seda toodet ei tohi käsitleda tavapäraste 
olmejäätmetena, vaid see tuleb tagastada 
elektri- ja elektroonikaseadmete taaskasutamise 
kogumispunkti. Täiendavat teavet saate 
oma omavalitsusest, oma omavalitsuse 
jäätmekäitlusteenistusest või jaemüüjalt, kust te 
oma toote ostsite.
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FIN

1. 3,5 mm kuulokeliitäntä 
2. USB-C-liitäntä
3. USB-A–USB-C-kaapeli
4. Äänen vaimennuspainike
5. Kaikuefektin säädin
6. Äänenvoimakkuuden säädin
7. Kallistuksen säädin

Käyttö
Äänen vaimennuspainike: Mikrofoni on 
oletuksena päällä (sininen valo), kun siihen on 
kytkettynä kaapeli. Lyhyt painallus vaimentaa 
mikrofonin (punainen valo) tai poistaa 
vaimennuksen.
Pitkä painallus (3 sekuntia) aktivoi taustamelun 
vaimennuksen (vihreä valo). Painalluksen 
toistaminen kytkee toiminnon pois päältä 
(sininen valo).
Jos haluat muuttaa äänenvoimakkuutta, käytä 
äänenvoimakkuuden säädintä.
Jos haluat muuttaa kaikuefektin voimakkuutta, 
käytä kaikuefektin säädintä.
Jos haluat muuttaa mikrofonin asentoa, käytä 
kallistuksen säädintä.
Kytke mahdolliset kuulokkeet 3,5 mm:n 
liitäntään.
Kytke USB-A–USB-C-kaapeli mikrofonin ja 
muun laitteen (esim. tietokone) välille.
Yhteys muodostuu automaattisesti, erillisiä 
ajureita ei tarvita.
Joissakin tapauksissa mikrofoni ei toimi suoraan. 
Kokeile tällöin tehdä seuraavat asiat:
1. Aseta laitteen äänenvoimakkuus alle 50 %:iin.
2. Avaa ääniasetukset ja etsi äänitulo (mikrofoni).
3. Varmista, että tuote on valittu oletusarvoiseksi 
mikrofoniksi. Laitteessa saattaa olla useita eri 
mikrofoneja.
4. Testaa mikrofonia ääniasetuksista käsin.
5. Varmista, että mikrofoni on valittuna 
käyttämissäsi ohjelmissa.

Puhdistus
Puhdista pinnat pehmeällä, kuivalla liinalla.

Takuu
Takuuehdot voi lukea osoitteesta 
www.deltaco.eu.

Tuotetuki
Tuotteesta on lisätietoja osoitteessa 
www.deltaco.eu.
Tukipalvelun sähköpostiosoite on 
help@deltaco.eu.

Tuotteen kierrätys

Sähkö- ja elektronisten laitteiden hävittäminen, 
EU-direktiivi 2012/19/EU.
Tätä tuotetta ei saa käsitellä tavallisena 
kotitalousjätteenä, vaan se on toimitettava sähkö- 
ja elektronisten laitteiden kierrätystä hoitavaan 
keräyspisteeseen. Lisätietoja saat kunnalta, 
kunnallisesta jätehuoltoyhtiöstä tai liikkeestä, josta 
olet hankkinut tuotteen.
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FRA    

1. Port audio de 3,5 mm pour les écouteurs
2. Entrée USB-C
3. Câble USB-A à USB-C
4.  Bouton d’activation/désactivation du son 
(“Mute”)
5. Régler la réverbération
6. Régler le volume
7. Bouton d’angle

Utilisation
Bouton d’activation/désactivation du son : 
lorsque le microphone est connecté, le son est 
automatiquement activé (lumière bleue). Cliquez 
sur le bouton pour désactiver (“mute”) le 
microphone (lumière rouge) ou le réactiver.
Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé 
(3 secondes) pour activer l’annulation du bruit 
(lumière verte). Appuyez à nouveau maintenez-
le enfoncée pour revenir au son normal (lumière 
bleue). 
Utilisez le bouton de volume pour régler le 
volume du microphone.
Utilisez le bouton de réverbération pour régler 
l’intensité de la réverbération.
Utilisez le bouton d’angle pour régler l’angle du 
microphone.
Connectez vos écouteurs au port audio de 3,5 
mm.
Connectez le câble USB-A à USB-C au 
microphone et à votre autre appareil ou 
ordinateur.
Le microphone devrait se connecter 
automatiquement, aucun pilote supplémentaire 
n’est nécessaire. 
Dans certains cas, le microphone peut ne pas 
fonctionner immédiatement, les instructions 
générales dans ce cas sont les suivantes :
1. Réglez le volume de l’appareil ou de 
l’ordinateur à moins de 50 %.
2. Ouvrez les paramètres sonores, recherchez 
l’entrée sonore (microphone).
3. Assurez-vous que ce dispositif est choisi 
comme microphone par défaut. Il se peut que 
plusieurs microphones soient installés sur votre 
appareil.

4. A partir des mêmes paramètres sonores, 
testez le microphone.
6. Assurez-vous que le microphone est 
sélectionné dans les autres programmes que 
vous utilisez.
5. Et voilà !

Nettoyage
Nettoyez le produit à l’aide d’un chiffon doux et 
sec. 

Garantie
Veuillez consulter www.deltaco.eu pour les 
informations sur la garantie.

Assistance 
Plus d’informations sur le produit est disponible 
sur le site www.deltaco.eu.
Contactez-nous par e-mail : help@deltaco.eu

Mise au rebut

Mise au rebut des appareils électriques et 
électroniques Directive européenne 2012/19/EU.
Ce produit ne doit pas être traité comme un 
déchet ménager ordinaire, mais doit être remis 
à un point de collecte pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques. De plus 
amples informations sont disponibles auprès de 
votre municipalité, des services d’élimination des 
déchets de votre municipalité ou du détaillant où 
vous avez acheté votre produit.
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HUN

1. 3,5 mm-es audiocsatlakozó fejhallgatóhoz
2. USB-C bemenet
3. USB-A és USB-C kábel
4.  Hang ki/be kapcsoló gomb (“Mute”)
5. A reverb beállítása
6. Hangerő beállítása
7. Szögbeállító gomb

Használat
Hang ki/be kapcsoló gomb: A mikrofon 
csatlakoztatásakor a hang automatikusan 
bekapcsol (kék fény). Kattintson a gombra a 
mikrofon kikapcsolásához (“mute”) (piros fény) 
vagy újra bekapcsolásához.
Nyomja meg és tartsa lenyomva (3 másodpercig) 
a gombot a zajszűrés aktiválásához (zöld fény). 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot ismét 
a normál hangzás visszaállításához (kék fény). 
A mikrofon hangerejének beállításához használja 
a hangerőgombot.
Használja a reverb gombot a reverb 
intenzitásának beállításához.
A mikrofon szögének beállításához használja a 
szögállító gombot.
Csatlakoztassa a fejhallgatót a 3,5 mm-es 
audiocsatlakozóhoz.
Csatlakoztassa az USB-A és USB-C közötti 
kábelt a mikrofonhoz és a másik eszközhöz vagy 
számítógéphez.
A mikrofon automatikusan csatlakozik, nincs 
szükség további illesztőprogramokra. 
Bizonyos esetekben előfordulhat, hogy a 
mikrofon nem működik azonnal, az ilyen 
esetekre vonatkozó általános utasítások a 
következők:
1. Állítsa a készülék vagy a számítógép 
hangerejét 50%-nál kisebbre.
2. Nyissa meg a hangbeállításokat, keresse meg a 
hangbemenetet (mikrofon).
3. Győződjön meg róla, hogy ez az eszköz 
van kiválasztva alapértelmezett mikrofonként. 
Előfordulhat, hogy több mikrofon is telepítve van 
a készülékben.
4. Ugyanazokból a hangbeállításokból tesztelje a 
mikrofont.

6. Győződjön meg róla, hogy a mikrofon ki van 
választva a többi használt programban.
5. Kész.

Tisztítás
A terméket puha, száraz ruhával tisztítsa. 

Garancia
A garanciális információkat lásd a 
www.deltaco.eu webhelyen.

Támogatás 
A www.deltaco.eu webhelyen további 
információkat talál a termékről.
A következő e-mail-címen keresztül léphet velünk 
kapcsolatba: help@deltaco.eu 

Eltávolítás

Elektromos és elektronikus eszközök 
ártalmatlanítása 2012/19/EU EK-irányelv.
Ezt a terméket nem szabad a szokásos háztartási 
hulladékként kezelni, hanem az elektromos és 
elektronikus eszközök újrahasznosítására szolgáló 
gyűjtőhelyen kell leadni. További információt az 
Ön önkormányzatánál, az Ön önkormányzati 
hulladékkezelési szolgálatánál vagy annál a 
kiskereskedőnél kaphat, ahol a terméket vásárolta.
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LAV    

1. 3,5 mm audio ligzda austiņām
2. USB-C ievade
3. USB-A uz USB-C kabelis
4.  Audio ieslēgšanas/izslēgšanas poga (“Mute”)
5. Reverberācijas intensitātes regulēšana
6. Skaļuma regulēšana
7. Leņķa regulēšanas poga

Lietošana
Audio ieslēgšanas/izslēgšanas poga: Kad ir 
pievienots mikrofons, automātiski ieslēdzas 
skaņa (zilā gaisma). Noklikšķiniet uz pogas, lai 
mikrofonu izslēgtu (“mute”) (sarkana gaisma) vai 
atkal ieslēgtu.
Nospiediet un turiet (3 sekundes) pogu, lai 
aktivizētu trokšņu slāpēšanu (zaļā gaisma). 
Nospiediet un turiet pogu vēlreiz, lai atgrieztos 
pie normālas skaņas (zila gaisma). 
Izmantojiet skaļuma regulēšanas pogu, lai 
pielāgotu mikrofona skaļumu.
Ar regulēšanas pogu noregulējiet reverberācijas 
intensitāti.
Lai iestatītu mikrofona leņķi, izmantojiet leņķa 
regulēšanas pogu.
Pievienojiet austiņas 3,5 mm audio pieslēgvietai.
Savienojiet USB-A ar USB-C kabeli ar mikrofonu 
un citu ierīci vai datoru.
Tam vajadzētu pieslēgties automātiski, draiveri 
nav nepieciešami. 
Dažreiz tas nedarbojas uzreiz, vispārīgi pasākumi 
būtu šādi:
1. Iestatiet ierīces vai datora skaļumu zemāku 
par 50 %..
2. Atveriet skaņas iestatījumus, meklējiet skaņas 
ievadi (mikrofons).
3. Pārliecinieties, ka šī ierīce ir izvēlēta kā 
noklusējuma mikrofons. Jūsu ierīcē var būt 
uzstādīti vairāki mikrofoni.
4. Izmantojot tos pašus skaņas iestatījumus, 
pārbaudiet mikrofonu.
6. Pārliecinieties, ka citās lietotajās programmās 
ir atlasīts mikrofons.
5. Un tas arī viss.

Tīrīšana
Tīrīt ar sausu drānu. 

Garantija
Lūdzu, apmeklējiet www.deltaco.eu, lai uzzinātu 
par garantiju.

Atbalsts 
Vairāk informācijas par precēm atrodama tīmekļa 
vietnē www.deltaco.eu.
Sazinieties ar mums, sūtot e-pastu uz 
help@deltaco.eu

Izmešana

Elektrisko un elektronisko ierīču likvidēšana EK 
Direktīva 2012/19/ES.
Šis izstrādājums nav uzskatāms par parastiem 
sadzīves atkritumiem, bet gan jānodod 
elektrisko un elektronisko ierīču pārstrādes 
savākšanas punktā. Sīkāku informāciju var 
saņemt jūsu pašvaldībā, pašvaldības atkritumu 
apsaimniekošanas dienestā vai mazumtirgotājā, 
kurā iegādājāties izstrādājumu.
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LIT

1. 3,5 mm audiojungtis ausinėms 
2. USB-C įėjimas
3. USB-A-USB-C laidas
4.  Garso įjungimo / išjungimo mygtukas 
(„Nutildymas”)
5. Reverberacijos intensyvumo reguliavimas
6. Garsumo reguliavimas
7. Kampo reguliavimo svirtis

Naudojimas
Garso įjungimo / išjungimo mygtukas: mikrofonui 
esant prijungtam, garsas automatiškai įjungtas 
(mėlyna šviesa). Spustelėkite mygtuką, kad 
išjungtumėte („nutildytumėte“) mikrofoną 
(raudona šviesa) arba vėl jį įjungtumėte. 
Nuspauskite ir palaikykite (3 sekundes) mygtuką, 
kad aktyvuotumėte triukšmo slopinimą (žalia 
šviesa). Dar kartelį nuspauskite ir palaikykite 
mygtuką, kad grįžtumėte prie įprastinio garso 
(mėlyna šviesa).  
Mikrofono garsumą reguliuokite garsumo 
reguliavimo rankenėle. 
Reverberacijos intensyvumą reguliuokite 
reguliavimo rankenėle. 
Kampo reguliavimo svirtimi reguliuokite 
mikrofono kampą. 
Prijunkite savo ausines prie 3,5 mm audiojungties. 
Prijunkite USB-A-USB-C laidą prie mikrofono ir 
savo kompiuterio ar kito įrenginio. 
Mikrofonas turėtų prisijungti automatiškai, 
papildomos tvarkyklės nereikalingos. 
Tam tikrais atvejais mikrofonas gali neveikti iš 
karto, bendrieji nurodymai tokiais atvejais būtų 
tokie: 
1. Nustatykite įrenginio arba kompiuterio 
garsumą iki mažiau nei 50 proc. 
2. Atverkite garso nustatymus ir susiraskite 
įeinantį garso įrenginį (mikrofoną).
3. Įsitikinkite, kad šis įrenginys pasirinktas kaip 
numatytasis mikrofonas. Jūsų įrenginyje gali būti 
įdiegta daugiau nei vienas mikrofonas. 
4. Tame pačiame garso nustatymų lange 
pasirinkite mikrofoną. 
6. Įsitikinkite, kad mikrofoną pasirinkote kitose 
jūsų naudojamose programose. 
5. Atlikta.

Valymas
Valykite sausa šluoste. 

Garantija
Informaciją apie garantiją galite rasti adresu 
www.deltaco.eu.

Pagalba 
Daugiau informacijos apie gaminį galima rasti 
adresu www.deltaco.eu
Susisiekite su mumis elektroniniu paštu: 
help@deltaco.eu 

Šalinimas

Elektros ir elektroninių prietaisų šalinimas EB 
direktyva 2012/19/ES.
Šio gaminio negalima laikyti įprastomis buitinėmis 
atliekomis, jį reikia atiduoti į elektros ir 
elektroninių prietaisų atliekų surinkimo punktą. 
Daugiau informacijos galite gauti savo savivaldybėje, 
savivaldybės atliekų tvarkymo tarnyboje arba 
parduotuvėje, kurioje įsigijote gaminį.
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NLD

1. 3,5 mm audiopoort voor hoofdtelefoon 
2. USB-C ingang
3. USB-A naar USB-C kabel
4.  Geluid aan/uit-knop (“Mute”)
5. Reverb aanpassen
6. Volume aanpassen
7. Knop voor hoekaanpassing

Gebruik
Geluid aan/uit-knop: Als de microfoon is 
aangesloten, wordt het geluid automatisch 
ingeschakeld (blauw lampje). Klik op de knop om 
de microfoon uit (“mute”) (rood licht) of weer aan 
te zetten.
Houd de knop ingedrukt (3 seconden) om 
ruisonderdrukking te activeren (groen licht). Houd 
de knop nogmaals ingedrukt om terug te gaan naar 
normaal geluid (blauw licht). 
Gebruik de volumeknop om het microfoonvolume 
aan te passen.
Gebruik de reverbknop om de reverbintensiteit 
aan te passen.
Gebruik de hoekknop om de hoek van de 
microfoon in te stellen.
Sluit je hoofdtelefoon aan op de 3,5 mm 
audiopoort.
Sluit de USB-A naar USB-C kabel aan op de 
microfoon en op uw andere apparaat of computer.
De microfoon zou automatisch moeten verbinden, 
er zijn geen extra stuurprogramma’s nodig. 
In sommige gevallen werkt de microfoon niet 
onmiddellijk, de algemene instructies in dergelijke 
gevallen zijn:
1. Stel het volume van het apparaat of de 
computer in op minder dan 50%.
2. Open de geluidsinstellingen, zoek naar de 
geluidsingang (microfoon).
3. Zorg ervoor dat dit apparaat is gekozen 
als standaardmicrofoon. Er kunnen meerdere 
microfoons geïnstalleerd zijn in uw apparaat.
4. Test de microfoon met dezelfde 
geluidsinstellingen.
6. Zorg ervoor dat de microfoon geselecteerd is in 
de andere programma’s die u gebruikt.
5. Dat is alles.

Reiniging
Maak het product schoon met een zachte droge 
doek. 

Garantie
Zie www.deltaco.eu voor informatie over 
garantie.

Ondersteuning 
Meer informatie over het product is te vinden op 
www.deltaco.eu.
Neem contact met ons op: help@deltaco.eu

Verwijdering

Verwijdering van elektrische en elektronische 
apparaten EG-richtlijn 2012/19/EU.
Dit product mag niet worden behandeld als 
regulier huishoudelijk afval, maar moet worden 
ingeleverd bij een inzamelpunt voor recycling van 
elektrische en elektronische apparaten. Meer 
informatie is verkrijgbaar bij uw gemeente, de 
afvalverwijderingsdiensten van uw gemeente of de 
winkelier waar u het product hebt gekocht.
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NOR

1. 3,5 mm lydport for hodetelefoner
2. USB-C-inngang
3. USB-A til USB-C-kabel
4.  Av/på-knapp for lyd (“Mute”)
5. Romklangskontroll
6. Justering av lydstyrke
7. Vinkeljusteringsknott

Bruk
Av/på-knapp for lyd: Når mikrofonen er tilkoblet, 
slås lyden automatisk på (blått lys). Klikk på 
knappen for å slå mikrofonen av (“mute”) (rødt 
lys) eller på igjen.
Trykk og hold inne (3 sekunder) knappen for å 
aktivere støyreduksjon (grønt lys). Trykk og hold 
inne knappen igjen for å gå tilbake til normal lyd 
(blått lys). 
Bruk lydstyrke knappen til å justere mikrofon 
lydstyrken.
Bruk romklangsknappen til å justere 
romklangens intensitet.
Bruk vinkelknappen til å stille inn mikrofonens 
vinkel.
Koble hodetelefonene til 3,5 mm-lydporten.
Koble USB-A til USB-C-kabelen til mikrofonen 
og til den andre enheten eller datamaskinen.
Mikrofonen skal kobles til automatisk, det kreves 
ingen ekstra drivere. 
I noen tilfeller kan det hende at mikrofonen ikke 
fungerer umiddelbart, og i slike tilfeller er de 
generelle instruksjonene følgende:
1. Sett volumet på enheten eller datamaskinen 
til mindre enn 50 %
2. Åpne lydinnstillingene, se etter lydinngangen 
(mikrofon).
3. Kontroller at denne enheten er valgt 
som standardmikrofon. Det kan være flere 
mikrofoner installert på enheten.
4. Test mikrofonen med de samme 
lydinnstillingene.
6. Kontroller at mikrofonen er valgt i de andre 
programmene du bruker.
5. Ferdig.

Rengjøring
Rengjør produktet med en myk, tørr klut. 

Garanti
Se www.deltaco.eu for informasjon om garantien.

Brukerstøtte
Mer produktinformasjon finner du på 
www.deltaco.eu.
Kontakt oss på e-post: help@deltaco.eu 
Avhending

Avhending av elektrisk og elektronisk utstyr EU-
direktiv 2012/19/EU.
Dette produktet skal ikke behandles som 
vanlig husholdningsavfall, men leveres til et 
innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og 
elektronisk utstyr. Du kan få mer informasjon fra 
kommunen din, kommunens renovasjonstjeneste 
eller forhandleren der du kjøpte produktet.
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POL

1. Port audio 3,5 mm dla słuchawek
2. Wejście USB-C
3. Kabel USB-A na USB-C
4.  Przycisk włączania/wyłączania dźwięku 
(“Mute”)
5. Regulacja pogłosu
6. Regulacja głośności
7. Pokrętło regulacji kąta

Sposób użycia
Przycisk włączania/wyłączania dźwięku: 
Po podłączeniu mikrofonu dźwięk jest 
automatycznie włączany (niebieskie światło). 
Kliknięcie przycisku powoduje wyłączenie 
(“mute”) lub ponowne włączenie mikrofonu 
(czerwone światło).
Naciśnij i przytrzymaj (3 sekundy) przycisk, aby 
włączyć redukcję szumów (zielone światło). 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk ponownie, 
aby przywrócić normalny dźwięk (niebieskie 
światło). 
Użyj pokrętła głośności, aby wyregulować 
głośność mikrofonu.
Użyj pokrętła pogłosu, aby dostosować 
intensywność pogłosu.
Użyj pokrętła kąta, aby ustawić kąt mikrofonu.
Podłącz słuchawki do portu audio 3,5 mm.
Podłącz kabel USB-A-USB-C do mikrofonu i 
komputera lub innego urządzenia. 
Mikrofon powinien połączyć się automatycznie, 
nie są wymagane żadne dodatkowe sterowniki. 
W niektórych przypadkach mikrofon może nie 
działać natychmiast, ogólne instrukcje w takich 
przypadkach są następujące:
1. Ustaw głośność urządzenia lub komputera na 
mniej niż 50%.
2. Otwórz ustawienia dźwięku, poszukaj wejścia 
dźwięku (mikrofon).
3. Upewnij się, że to urządzenie jest wybrane 
jako domyślny mikrofon. W urządzeniu może 
być zainstalowanych kilka mikrofonów.
4. W tych samych ustawieniach dźwięku 
przetestuj mikrofon.
6. Upewnij się, że mikrofon jest wybrany w 
innych używanych programach.
5. Gotowe.

Czyszczenie
Czyść produkt miękką, suchą szmatką. 

Gwarancja
Zajrzyj na stronę www.deltaco.eu w celu 
uzyskania informacji dotyczących gwarancji.

Pomoc
Więcej informacji o produkcie można znaleźć na 
stronie www.deltaco.eu.
Skontaktuj się z nami poprzez e-mail: 
help@deltaco.eu

Utylizacja

Utylizacja urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych Dyrektywa WE 2012/19/UE.
Ten produkt nie może być traktowany jako 
zwykły odpad domowy, ale musi zostać zwrócony 
do punktu zbiórki urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych. Więcej informacji na ten temat 
można uzyskać w urzędzie gminy, w gminnym 
zakładzie utylizacji odpadów lub u sprzedawcy, u 
którego zakupiono produkt.
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SPA

1. Puerto de audio de 3,5 mm para auriculares
2. Entrada USB-C
3. Cable USB-A a USB-C
4.  Botón de activación/desactivación del sonido 
(“Mute”)
5. Ajustar reverberación
6. Ajustar el volumen
7. Botón de ajuste del ángulo

Uso
Botón de activación/desactivación del sonido: 
Cuando el micrófono está conectado, el sonido 
se activa automáticamente (luz azul). Pulsa el 
botón para apagar (“mute”) el micrófono (luz 
roja) o volver a encenderlo.
Mantenga pulsado (3 segundos) el botón para 
activar la cancelación de ruido (luz verde). 
Mantén pulsado el botón de nuevo para volver al 
sonido normal (luz azul). 
Utilice el botón de volumen para ajustar el 
volumen del micrófono.
Utilice el botón de reverberación para ajustar la 
intensidad de la reverberación.
Ajuste el ángulo del micrófono con el botón de 
ajuste del ángulo.
Conecte sus auriculares al puerto de audio de 
3,5 mm.
Conecte el cable USB-A a USB-C al micrófono y 
a su otro dispositivo u ordenador.
El micrófono debería conectarse 
automáticamente, no se necesitan controladores 
adicionales. 
En algunos casos el micrófono puede no 
funcionar inmediatamente, las instrucciones 
generales en estos casos son:
1. Ajuste el volumen del dispositivo o del 
ordenador a menos del 50%.
2. Abra los ajustes de audio y busque el 
dispositivo de audio entrante (micrófono).
3. Asegúrese de que este dispositivo está elegido 
como micrófono predeterminado. Es posible 
que haya varios micrófonos instalados en su 
dispositivo.
4. Desde la misma configuración de sonido, 
prueba el micrófono.

6. Asegúrese de haber seleccionado el 
micrófono en las demás aplicaciones que utilice.
5. Listo.

Limpieza
Limpie el producto con un paño suave y seco. 

Garantía
Más información sobre la garantía obtendrá en la 
página web www.deltaco.eu.

Servicio técnico 
Más información sobre el producto puede 
encontrar en www.deltaco.eu.
Correo electrónico: help@deltaco.eu 

Reciclaje

Eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos 
Directiva CE 2012/19/UE.
Este producto no debe tratarse como basura 
doméstica normal, sino que debe devolverse a un 
punto de recogida para el reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos. Para más información, 
diríjase a su ayuntamiento, a los servicios de 
recogida de residuos de su municipio o al 
establecimiento donde adquirió el producto.
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SWE

1. 3,5 mm ljudport för hörlurar 
2. USB-C-in
3. USB-A till USB-C-kabel
4. Ljud av/på-knapp (”mute”)
5. Justera reverb
6. Justera volymen
7. Vinkelvred

Användning
Ljud av/på-knapp: När den ansluter blir den 
påslagen (blått ljus) som standard. Kort tryck för 
att stänga av mikrofonen “mute” (rött ljus) eller 
för att slå på den.
Långt tryck (3 sekunder) för att aktivera 
brusreducering (grönt ljus). Långt tryck igen för 
normalt ljud (blått ljus). 
Använd volymvredet för att justera 
mikrofonvolymen.
Använd reverbvredet för att justera 
reverbintensiteten.
Använd vinkelvredet för att ställa in mikrofonens 
vinkel.
Anslut hörlurarna till 3,5 mm-ljudporten.
Anslut USB-A till USB-C-kabeln till mikrofonen 
och till din andra enhet eller dator.
Den ansluts automatiskt, inga drivrutiner krävs. 
Ibland fungerar det inte omedelbart, generella 
steg skulle vara:
1. Ställ in enhetens eller datorns volym på 
mindre än 50%.
2. Öppna ljudinställningarna, leta efter ljud-in 
(mikrofon).
3. Se till att den här enheten är vald som 
standardmikrofon. Det kan finnas flera 
mikrofoner installerade i enheten.
4. Från samma ljudinställningar, testa mikrofonen.
6. Se till att mikrofonen är vald i de andra 
program du använder.
5. Klart.

Rengöring
Rengör med en mjuk torr trasa. 

Garanti
Se www.deltaco.eu för garantiinformation.

Support
Mer produktinformation finns på www.deltaco.eu.
Kontakta oss via e-post: help@deltaco.eu

Kassering

Kassering av elektriska och elektroniska apparater 
EG-direktiv 2012/19/EU.
Denna produkt ska inte behandlas som 
vanligt hushållsavfall utan måste returneras 
till en insamlingsplats för återvinning av 
elektriska och elektroniska apparater. Mer 
information får du av din kommun, kommunens 
avfallshanteringstjänster eller återförsäljaren där 
du köpte produkten.



help@deltaco.se (0200-877771)

help@deltaco.eu

info@deltaco.fi (020 712 0390)

help@deltaco.dk

help@deltaco.no

SWE

FIN

ENG

DAN

NOR

DistIT Services AB, Glasfibergatan 8, 125 45 Älvsjö, Sweden
DistIT Services AB, Suite 89, 95 Mortimer Street, London, W1W 7GB, England


